
Zentralkurs 2018
Schiedsrichter nationales Kader

Rückblick – Ausblick
'areas to improve'

(Teil I)



Agenda
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• Reaktion auf E-Mails (Rückmeldungen)
• e-Learning Plattform und Homepage Swiss Volley
• Ständige Weisungen für die Schiedsrichter des nationalen 

Kaders (Ausgabe für die Saison 2018-2019)
• Lokal ausgebildete Spieler (LAS)
• 'areas to improve'
• Impressionen
• ZK 2019
• Fragen/Diskussion



Reaktion auf e-Mails (Rückmeldungen)

3

• Problematik?

• Was sollte Standard sein?

• Meine Bitte an Euch



E-Learning Plattform und Homepage Swiss Volley
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• vor dem ZK
 Informationen zum ZK
 Unterlagen zur Vorbereitung des Zentralkurses
 Dokumente für den Schiedsrichter

• nach dem Zentralkurs
 Präsentationen (als pdf-Files)
 weitere Dokumente und Unterlagen für Schiedsrichter



Ständige Weisungen
für die Schiedsrichter des nationalen Kaders
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Ständige Weisungen
für die Schiedsrichter des nationalen Kaders
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Änderungen auf die aktuelle Version
• Termine
 Termine Abwesenheitsmeldungen
 Verfügbarkeit an kritischen Spieltagen

• Einsenden Matchblatt in der NLB entfällt



Ständige Weisungen
für die Schiedsrichter des nationalen Kaders
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Inhalt
• 2. Verfügbarkeit, Aufgebote, Meldungen
 Termine Abwesenheitsmeldungen
 Verfügbarkeit an kritischen Spieltagen
 Änderungen der Verfügbarkeit
 Persönliche Daten
 Kontaktaufnahme 1./2. Schiedsrichter



Ständige Weisungen
für die Schiedsrichter des nationalen Kaders
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Inhalt
• Teilnahme am Zentralkurs
 Dispens für die bevorstehende Saison: ZK ja/nein?
 Ziffer 2.10



Lokal ausgebildete Spieler (LAS)
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• Grundlage:
 Art. 47 und 150 im Volleyballreglement

• Dokumente:
 Richtline über die Kontrolle der lokal ausgebildeten 

Spieler (LAS-Richtlinie; 01.07.2015)
 Erläuterungen zur LAS-Regelung (01.07.2018)
 Zusammenfassung VR-Artikel LAS (Saison 2018-2019)

• Wir Schiedsrichter müssen dies kennen!

• Welche Änderungen 'LAS' auf die Saison 2018-2019?



Lokal ausgebildete Spieler (LAS)
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Lokal ausgebildete Spieler (LAS)
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Lokal ausgebildete Spieler (LAS)
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• 'kurz und knapp':
 es müssen sich immer zwei LAS-Spieler auf dem Spielfeld 

befinden
 der durch einen Libero ausgetauschte Spieler gilt als wäre 

er auf dem Spielfeld
 1 Libero: der Libero muss die LAS Qualifikation auf der 

Lizenz aufweisen
 2 Liberos: beide Liberos müssen die LAS Qualifikation 

auf der Lizenz aufweisen
 der Libero zählt auch, auch wenn er sich nicht auf dem 

Feld befindet



'areas to improve' – zwei Minuten für Stephan

13



'areas to improve'
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• Regelkenntnisse
• Disziplin / Sanktionen
• Schiedsrichtertechnik



'areas to improve'
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• Schiedsrichtertechnik
 Bewegungen / Laufwege / Position (2. Schiedsrichter)
 Handhabung von Spielunterbrechungen
 Rhythmus 'Servicefreigabe'
 Rhythmus 'Entscheidfindung' 



Impressionen

16



Impressionen
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Impressionen
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Impressionen
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Impressionen
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Impressionen

21



Impressionen
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Impressionen
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"Play, Protest or Delay"



ZK 2019
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• Samstag/Sonntag, 31.08./01.09.2019
 Datum erst provisorisch
 Bestätigung für SSK vom BASPO noch ausstehend
 Bestätigung an alle Schiedsrichter des nationalen Kaders 

und an alle RD folgt per E-Mail bis Anfangs Oktober

 Bitte den Termin noch heute in Eure Agenden eintragen!



Fragen/Diskussion
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"Play, Protest or Delay"



Wir danken unseren Partnern und Sponsoren
Nous remercions nos partenaires et nos sponsors



Zentralkurs 2018
Schiedsrichter nationales Kader

'areas to improve'
(Teil II)



Stichworte zu den nächsten 40 Minuten
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• kurzer schriftlicher Test
• Einzelarbeit ohne Hilfsmittel
• 20 Fragen – davon 15 aus dem Theorietest e-Learning
• Fragen und Antworten in Deutsch oder Französisch
• eine oder mehrere Antworten können richtig sein
• eine Frage ist entweder komplett richtig beantwortet oder sie 

ist falsch beantwortet
• knapp 40 Minuten Zeit zur Verfügung
• wenn der Test komplett ausgefüllt ist
 Test bei einem Moderator abgeben und in die Pause gehen

• Weiterarbeit 1630 (Aula)



Wichtig
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• Namen auf erster Seite oben rechts nicht vergessen!



Infrastruktur für den Test
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• Theorieraum 204/205: alle Französisch- und Italienisch-
sprechenden Schiedsrichter & RD (Test in Französisch)
Moderaor: Philippe Weinberger

• Hörsaal 1 / 341: 35  Schiedsrichter (deutschsprechend)
Moderaor: Stephan Grieder / Philippe Schürmann

• Hörsaal 2 / 343: 15  Schiedsrichter / 10 RD  (deutschsprechend)
Moderaor: Alain Fischbacher / Sascha Stanisic

 ich werde die Zuteilung der Arbeitsräume vornehmen



Wir danken unseren Partnern und Sponsoren
Nous remercions nos partenaires et nos sponsors

Viel Erfolg!
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